ELMHURST N‘r'

WEEKDAY MASSES
CHURCH (k%3) - WHITNEY AV

MONDAY - FRIDAY
11:15AM ENGLISH

LUNES - VIERNES
6:30PM ESPANOL

SATURDAY - SABADO
9AM ENGLISH

TUESDAY - E#i—
6:30 PM CHINESE (1 7)

CHAPEL\ /&5

"A COMMUNION OF CULTURES

RECTORY OFFICE
43-22 ITHACA STREET

Stbarts11373@gmail.com
718.424.5400ext110
MONDAY - FRIDAY
9AM - 5PM

- A COMMUNION OF SAINTS"

RELIGIWUS
EDUCATION OFFICE

87-34 WHITNEY AV (CORNER OF JUDGE ST)
SRLUCY@STBARTSELMHURST.ORG

[*] THURSDAY
& FRIDAY
2PM - 7PM

[ 111
REVGIOUS
enuearion B

2EREZEBRYT

Barts| SAINT BARTHOLOMEW

WEEKEND MASSES

CHURCH (K%%) - WHITNEY AV

SATURDAY

5 PM ENGLISH
6:30 PM ESPANOL

SUNDAY
8 AM ESPANOL
10 AM ENGLISH
11:30 AM ESPANOL
1 PM ESPANOL
5 PM ENGLISH
6:30 PM ESPANOL

REV. LUIS LAVERDE
PASTOR

REV. ANDREW TSUI #rdga L

PAROCHIAL VICAR ElIA & 1#HAC

REV. CESAR E. PENA
PAROCHIAL VICAR

REV. MR. DANIEL MAGANA
PARISH DEACON

REV. RUSSELL GOVERNALE
WEEKEND ASSISTANT

SR. LUCY MENDEZ, PCM
FAITH FORMATION COORDINATOR

MS. ANGELICA TAVERAS
YOUTH MINISTER

MS. EVELYN SANCHEZ
ADMINISTRATIVE ASSISTANT

43-22 ITHACA ST ELMHURST NY 11373 + 718.424.5400 « STBARTSELMHURST.ORG

WEEKEND MASSES
CHAPEL (/pX3¥) -ITHACA ST

SUNDAY - %£H

8:30 AM ENGLISH
10 AM ESPANOL
11:30 AM ENGLISH

1:30 PM CHINESE &0
CONFESSIONS

WEDNESDAY / MIERCOLES

10:30AM & 5:30PM

SATURDAY - SABADO
4:00PM

I R B )
I H 12:45PM-1:15PM
Z = 5:45PM-6:15PM
& TRBAT FAS B

“We are the Roman
Catholic Community
of Saint Bartholomew Church
“No matter who you are,
no matter what you’ve done,
no matter where you’re from,
no matter where you’re going,
no matter how good or bad things
seem, you are always welcome.”

"Somos la Comunidad Catélica
Iglesia San Bartolomé
"No importa quién eres,
no importa lo que hayas hecho,
no importa de donde eres,
no importa a donde vayas,
no importa lo buenas o
malas que parezcan las cosas,

usted es siempre bienvenido." St
Barl's

Scan QR Code to become a
E REGISTERED PARISHIONER

Escanee el cédigo QR
para convertirse en un
FELIGRES REGISTRADO




2ND SUNDAY IN ORDINARY TIME - JANUARY 14, 2024

JANUARY 6,2024 Ui

9:00AM

5:00 PM

(CHURCH) ENGLISH

6:30 PM

(IGLESIA) ESPANOL

JANUARY 14, 2024

8:00 AM

(IGLESIA) ESPANOL

8:30 AM

(CHAPEL) ENGLISH

10:00 AM

(CHURCH) ENGLISH

10:00 AM

(CAPILLA) ESPANOL

11:30 AM

(CHAPEL) ENGLISH

11:30 AM

(IGLESIA) ESPAROL

1:00 PM

(IGLESIA) ESPARIOL

1:30 PM

(CHAPEL) CHINESE

5:00 PM

(CHURCH) ENGLISH

6:30 PM

(IGLESIA) ESPANOL

For the people
Msgr. John Gildea

Antonio & Azucena San Miguel

Virgen de la Nube

Segundo Manuel Quizhpilema

Jose y Paul Amaguana
Carlos Alberto Encalada
Bebe de la Familia Farez

Margarita Piedrahita
For the people
Cynthia Dioquino-Wang

Marian Castano
Eustaquia Villafranca

Sergio Mora
Msgr. John Gildea
Legion de Maria
Por los Feligreses
For the people
For the people
Juan Cusco

Familia Llumaquinga Iza
Jose Eduardo Mancia
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-
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Monday, January 15
11:15 AM Jose & Antonio Co,
Marianita Del Carmen Arbito

6:30 PM Por los Feligreses

Tuesday, January 16
11:15 AM Ana Leconte
6:30 PM Por los Feligreses
6:30PM CHINESE MASS For the People

Wednesday, January 17
11:15 AM For the People
6:30 PM Por los Feligreses

Thursday, January 18

11:15 AM Ernest Weigel Sr.
Purificacion Espina, Uranie Francois
6:30 PM Lilirido Diaz, Angela Hurtado

Friday, January 19
11:15 AM Helen Weigel Enrile
Marciano & Consuelo Binay
6:30 PM Por los Feligreses

Saturday, January 20
9:00 AM For the people

Jan 7 - 1st Collection: $14,274, Monthly: $5,540

SANCTUARY CANDLE
IN LOVING MEMORY OF
E. RICHARD &
CAROLINE M. REALE

HEALING PRAYERS FOR
MSGR. JOHN GILDEA

IN LOVING MEMORY OF
MUR DioQuIiNO

SANCTUARY ORCHIDS
IN THANKSGIVING
TRINA MELLOY

BREAD & WINE
IN THANKSGIVING
CONNIE OGATIS

ALTAR CANDLES
IN THANKSGIVING
REMEDIOS LEYNES

IN THANKSGIVING
PICART FAMILY

IN THANKSGIVING
SHAOMIN HUANG

IN THANKSGIVING
TRINA MELLOY

IN LOVING MEMORY OF
PURIFICACION ESPINA
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WELCOME
ANGELICA

Hola, mi nombre es Angelica Taveras y tengo el placer de ser
parte de esta hermosa comunidad de San Bartolomé y
servirles a nuestros jovenes como ministro Juvenil. Soy
. dominicana y creci en Jackson Heights. Me gusta viajar,
proclamar la palabra de Dios, bailar, y pasar tiempo con la
naturaleza. Por varios afios servi en mi parroquia local como
voluntaria y estableci el ministerio juvenil. Desde el 2016, he
respondido al llamado del Sefior a servir a los jévenes en la
iglesia a tiempo completo. Quiero acompafar a nuestros
jévenes en este caminar de fe. A través del ministerio
juvenil queremos proveer espacios y encuentros para que nuestros jovenes y familias conozcan a Cristo
y fortalezcan su fe en comunidad. Esperamos proveer espacios de reflexién, convivencias, encuentros/
retiros, campamentos/conferencias, y mds. Sera un gran placer conocerlos y estar a su servicio.

Si desean contactarse conmigo pueden hacerlo a través de texto 929-367-8105
o correo youthminister@stbartselmhurst.org

Gracias. Bendiciones.

Angelica Taveras

Hello, my name is Angelica Taveras and | have the pleasure of being part of this beautiful community of
St. Bartholomew's and serving our youth as the youth minister. | am Dominican and grew up in Jackson
Heights. | love to dance, travel, proclaim God’s Word and spend time in nature. For several years |
served in my local parish as a volunteer and established the youth ministry. Since 2016, | have
answered the Lord's call to serve the youth in the church full time. | want to accompany our youth in
their faith journey. Through youth ministry, we want to provide spaces of encounters for our youth and
families to know Christ and strengthen their faith in community. We hope to provide spaces for
reflection, fellowship, gatherings/retreats, camps/conferences, and more. It will be a great pleasure to
meet you and be at your service.

If you would like to contact me, you may do so by text 929-367-8105
or email youthminister@stbartselmhurst.org.

Thank you. Blessings.

Angelica Taveras




MARTIN LUTHER KING HOLIDAY

MARTINGE | R e
LUTHERSE S -
KING JR. DIiA FESTIVO DE MARTIN LUTHER KING

, El'lunes 15 de enero es un dia festivo federal
DAY y nuestra oficina parroquial estard cerrada.

THE MASS BOOK 2024 ="

The mass book is open and many masses are available. f§§

Please contact the parish office for more information. 2.
3 v

EL LIBRO DE MISAS 2024 = E——
El libro de misas estd abierto y muchas misas estan g
disponibles. Comuniquese con la oficina para 5 ®

obtener mas informacion. R~ T

Doty Bamily :3 FAMILY NIGHTS

this is an opportunity for children and their parents to come together and grow in
their faith. It helps unite families and opens new lines ofcommunication by putting
Jesus in the center of the family. These nights are offered on the first and third
Thursday of the month in Spanish and the 4" Tuesday of the month in English.
They take place from 7 pm to 8 pm in the main church. All families are welcome.
Next encounter evenings:

TUESDAY, JANUARY 23 AT 7PM—ENGLISH

NOCHES FAMILIARES

esta es una oportunidad para que los nifios y sus padres se relnan y crezcan en
su fe. Ayuda a familias unidas y abre nuevas vias de comunicaciéon poniendo a
Jesus en el centro de la familia. Estas noches se ofrecen el primer y tercer jueves
del mes en espaiol y el cuarto martes del mes en inglés. Se llevan a cabo de 7pm
a 8pm en la iglesia principal. Todas las familias son bienvenidas. Préximos
encuentros por la noche:

MARTES 16 DE ENERO A LAS 7PM - ESPANOL




EXPOSICION DEL
SANTISIMO SACRAMENTO
Tendremos adoracion del Santisimo
Sacramento desde después de la misa de
las 11:15 am (aprox. 11:45am)
hasta la bendicién a las 6:15pm
(antes de la Misa 6:30pm espafiol).
Ven a descansar un rato
y a orar delante de Jesus.

EXPOSITION OF THE
BLESSED SACRAMENT
We will have adoration of the
Blessed Sacrament from after the
11:15am mass (approx. 11:45 am)
until benediction at 6:15pm

(before the 6:30pm Spanish mass.

Come and rest awhile

and pray before Jesus.

ST BART’S
INDONESIAN MASS

INDONESIAN MASS IS CELEBRATED
ON THE 4™ SUNDAY
THE NEXT MASS JANUARY 28,
AT 3PM_IN THE CHAPEL

ST BART'’S
FILIPINO MASS

THE NEXT FILIPINO MASS
SATURDAY, JANUARY 20, AT 5PM
IN THE CHAPEL (ITHACA ST)

NEED A LETTER FROM YOUR CHURCH?

In order to give letters of recommendation, letters attesting to character,
sponsor certificates, and other documents that may have legal or religious
purposes, it is required that persons requesting those documents be regis-
tered and be active members of St Bartholomew Parish at least three
months prior to your request. We can not provide any of these documents to
people not registered in the parish.

NECESITA UNA CARTA DE SU IGLESIA?

Para poder otorgar cartas de recomendacién, de buen cardcter moral, como

para ser padrinos de algin sacramento y documentos para propdsitos legales

o religiosos, se requiere que quienes necesitan estos documentos, estén inscritos y sean miembros
activos de la Parroquia de San Bartolomé por lo menos tres meses antes de su solicitud. No podemos
entregar ninguna certificacién a las personas que no cumplan con estos requisitos.

BAPTISM / BAUTISMO

For information on Baptisms please pick up a brochure from the
church entrance or SCAN THE QR CODE

Para obtener informacidn sobre los bautismos, recoja un folleto
en la entrada de la iglesia o ESCANEE EL CODIGO QR




NOVENA DE LA
VIRGEN DE LA ALTAGRACIA
DEL 12 - 20 DE ENERO 6PM -IGLESIA

FIESTA DE VIRGEN DE LA

ALTAGRACIA

DOMINGO 21 DE ENERO—1PM
ACTO CULTURAL EN EL GIMNASIO
DESPUES DE LA MISA

END OF THE YEAR TAX STATEMENTS
Tax statements are ready to be distributed. If you’d like to
-‘m( receive yours please scan the QR code or visit the website to

-8 TAX LETTER fill out the request form.

DECLARACIONES DE IMPUESTOS DE FIN DE ANO

REQU EST Las declaraciones de impuestos estan listas para ser
distribuidas. Si desea recibir el suyo, escanee el codigo QR

o visite el sitio web para completar el formulario de solicitud.

CLASSES OF MUSIC, THEATER, DANCE AND PAINTING
@ @ ®
Registration is

| —

SPRING SF",;IESTRE Q

L, Aol R

Sign Up now
ﬂgistrate ahora

@Ef ﬁﬁ*"“" Last day registration
E‘ﬁ"‘ﬁ by

@ et
Information

347 300 0355 @

www.thebelfrycentre.com

Ultimo dia de Inscripcion

CLASES DE MUSICA, TEATRO, DANZA Y PI
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How did a virgin give birth to Jesus? The Holy Spirit of
God used almighty creation to directly conceive the
Virgin Mary's pure blood and preserve the Virgin
Mary's virginity. Therefore, regarding the divinity of
Jesus Christ, he only has the Father as his father, but
no mother; regarding his humanity, he only has the
mother, but no father. Why is the wonderful work of
the mystery of the Incarnation especially attributed to
the Holy Spirit? Because the Holy Spirit is the love
shared by the Father and the Son, and the mystery of
the Incarnation is the greatest expression of God’s
love for mankind, so this wonderful work is attributed
to God Holy Spirit.

X HEREXZETTLRT
(St. Peter's Chair at Rome) Z{AZHFKEXZETET IR
T, MELEETIHKREN, BUENZEDTE=-R+
—H, B—EE/N\FEEREOHFLHETSE, Lt
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#w—BEE, SRBESESTENRY. ZESHEES
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ETBHERABELETIAN. (BFIABY . ZR
BTATEMNRALESHERBRET D, EEIZBEHER
F, TAtE S5XEZEEEZTI T, BAEEIE
MBIEXERE. MAENEILFBEF, FNBLZX
RLIMFBRTE

St. Peter's Consecration to the Feast of Rome

The feast of St. Peter's seat in Rome has been celebrated in
Rome in the fourth century. However, it was previously
held on February 12th. Since 1558, Pope Paul The fourth
decree was moved to today, and the universal church will
hold it today. After Saint Peter preached in Jerusalem and
nearby areas for two years, he presided over the church
work in Antioch for seven years. From 1942, he was sta-
tioned in Rome. Subsequently, successive generations of
Roman bishops, descended from St. Peter, succeeded to
the position of supreme head of the church. St. Peter was
martyred in Rome. The purpose of this feast appointed by
the Holy Church is for us to recognize and commemorate
Peter as the chief of the apostles, the leader of the Holy
Church, the representative of Christ, and the one who
holds the power to open and close the door of the King-
dom of Heaven. While he was in Corinth, St. Paul wrote his
famous letter to the Romans: the Epistle to the Romans. St.
Paul was escorted to Rome as a prisoner in 62, and then
preached in the city for two years. In 67, he was impris-
oned in Rome with St. Peter, and together they testified
for the Lord and received the crown of righteousness.
Therefore, in the Missal for this feast, this Gentile Apostle
is also commemorated.




Joseph j Private Parking
Neufeld a N Za [ Pre-Arrangements
]oil;fh g e ra r % 6 ufe b4 n C v Se Habla Espanol
. Serving Jackson Heights,
pl e FUNERAL HOME Elmhurst & Corona
At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families.
Family owned and operated since 1940 providing a beautiful, lasting tribute to your loved one.

88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000 WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM

ADT-Monitored
FREE Home Seeurhy
A v am Get 24-Hour Protection
ot AD DESIGN From a Name You Can Trust
) with -DU rchase ® Burglary ® Flood Detection
~ My of this space ® Fire Safety ® Carbon Monoxide

CALL 800-477-4574 MDY | orovider | SafeStreets 833-287-3502

oUR LET'S GROW YOUR BUSINESS

PARISH
m Place Your Ad Here
i and Support Our Parish!

Place Your Ad Here and CO!\'TACT ME
Support our Parish! Al Wickenheiser

Instantly create and
purchase an ad with ~

awickenheiser@4LPi.com
(800) 477-4574 x6409

IF YOU LIVE ALONE You Need
MDMedAlert!™  *o=

At HOME and AWAY! $1
«” Ambulance ¢ Police ¢ Family

. VGPS&FallAlert g r v
. CALLNOWM! &', 9
; 800.808.9294 s md-medalert.com _h

Imo.

Paul Kéarns-Stanley o Thomas L. Kearns  Patrick J. Kearns

( Ie’nrI(I':’.»‘/‘/-‘I\V‘VSg fnc. 1 P

k U NFIRASHOMEST 61-40 Woodhaven Blvd., Rego Park

(718) 441-3300
WWW. LeoFKearns com
LR
@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com St Bartholomew, Elmhurst, NY 03-1400




